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Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV


Departement für auswärtige Angelegenheiten
Département des affaires étrangères
Dipartimento degli affari esteri

	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Curia
Vista
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Sprecher/in
Porte-parole
Portavoce
	Bekämpft durch
Combattu par
Combattuto da
	Antrag *
Proposition *
Proposta *
	Mit Antrag einverstanden **
Etre d’accord avec la proposition **
D’accordo con la proposta **

	21.4444
	n
	DE
FR
IT
	Po. Molina. Wie sorgt der Bundesrat dafür, dass die Fifa und das IOC ihren Verpflichtungen nachkommen?
Po. Molina. Comment le Conseil fédéral veille-t-il à ce que la Fifa et le CIO respectent leurs engagements?
Po. Molina. Come fa il Consiglio federale a garantire che la Fifa e il CIO mantengano i loro impegni?
	
	
	-
	✖

	21.4551
	n
	DE
FR
IT
	Po. Friedl Claudia. Stärkung der Zivilgesellschaft bei der Bekämpfung von Geldwäscherei und Korruption
Po. Friedl Claudia. Soutenir la société civile dans la lutte contre le blanchiment d'argent et la corruption
Po. Friedl Claudia. Rafforzare la società civile nella lotta contro il riciclaggio di denaro e la corruzione
	
	
	-
	✖

	21.4554
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Quadri. Die Schweiz soll sich vom UNO-Sicherheitsrat fernhalten
Mo. Quadri. Conseil de sécurité de l’ONU. Ni de près, ni de loin
Mo. Quadri. La Svizzera giri al largo dal Consiglio di sicurezza dell'ONU
	
	
	-
	✖

	22.3096
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Arslan. Geschlechtergerechte Aussenpolitik
Mo. Arslan. Pour une politique étrangère respectueuse de l'égalité des genres
Mo. Arslan. Uguaglianza di genere nella politica estera
	
	
	-
	✖

	22.3297
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Schneider Meret. Unterstützung der Biowaffenkonvention durch die Schweiz
Mo. Schneider Meret. Renforcer la convention sur les armes biologiques
Mo. Schneider Meret. Sostegno alla Convenzione sulle armi biologiche da parte della Svizzera
	
	
	-
	✖

	22.3685
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Glättli. Demokratie fördern als aktive Friedenspolitik. Die Schweiz soll sich am Europäischen Demokratiefonds beteiligen
Mo. Glättli. Promouvoir la démocratie dans le cadre d'une politique active pour la paix. La Suisse doit participer au Fonds européen pour la démocratie
Mo. Glättli. Promuovere la democrazia come politica di pace attiva. La Svizzera dovrebbe partecipare al Fondo europeo per la democrazia
	
	
	-
	✖

	22.3697
	n
	DE
FR
IT
	Po. Molina. Kooperative Neutralität konkretisieren. Allianz der Neutralen für den Frieden in Europa
Po. Molina. Concrétiser la neutralité coopérative dans une alliance des pays neutres pour la paix en Europe
Po. Molina. Concretizzare la neutralità cooperativa. Alleanza dei Paesi neutrali per la pace in Europa
	
	
	-
	✖

	22.3758
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Schlatter. Erarbeitung einer friedenspolitischen Gesamtstrategie
Mo. Schlatter. Elaborer une stratégie globale en matière de politique de paix
Mo. Schlatter. Elaborare una strategia globale in materia di politica di pace
	
	
	-
	✖

	22.3958
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Fraktion V. Begrenzung der Entwicklungshilfe (APD) auf 2 Milliarden Franken jährlich
Mo. Groupe V. Limitation de l'aide publique au développement à 2 milliards de francs par an
Mo. Gruppo V. Limitare gli aiuti allo sviluppo (aiuto pubblico allo sviluppo) a due miliardi di franchi all'anno
	Grin
	
	-
	✖

	22.3978
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Molina. Reaktion der Schweiz auf Erdogans illegale Kriege
Mo. Molina. Réaction de la Suisse face aux guerres illégales menées par le président Erdogan
Mo. Molina. Reazione della Svizzera alle guerre illegali condotte dal presidente Erdogan
	
	
	-
	✖

	22.4182
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Molina. Schrittweise Erhöhung des Schweizer Beitrags für die internationale Sicherheit
Mo. Molina. Augmentation progressive de la participation de la Suisse à la sécurité internationale
Mo. Molina. Aumento graduale del contributo della Svizzera alla sicurezza internazionale
	
	
	-
	✖

	22.4206
	n
	DE
FR
IT
	Po. Trede. Sportdiplomatie. Grossveranstaltungen sollen die menschenrechtliche Sorgfaltspflicht erfüllen
Po. Trede. Diplomatie du sport. Les grandes manifestations doivent respecter le devoir de diligence en matière de droits de l'homme
Po. Trede. Diplomazia dello sport. I grandi eventi devono rispettare gli obblighi di diligenza in materia di diritti umani
	
	
	-
	✖

	22.4316
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Fraktion GL. Beitritt der Schweiz zum Europäischen Wirtschaftsraum
Mo. Groupe GL. Adhésion de la Suisse à l'Espace économique européen
Mo. Gruppo GL. Adesione della Svizzera allo Spazio economico europeo
	Grossen Jürg
	
	-
	✖

	22.4326
	n
	DE
FR
IT
	Po. Imboden. Anerkennung des Holodomors in der Ukraine als Völkermord. Erinnern - gedenken - mahnen
Po. Imboden. Reconnaître l'Holodomor en Ukraine comme un génocide
Po. Imboden. Riconoscere l'Holodomor in Ucraina come genocidio a ricordo, commemorazione e monito per le generazione future
	
	
	-
	✖

	22.4560
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Binder. Kündigung des Niederlassungsabkommens zwischen der Schweizerischen Eidgenossenschaft und dem Kaiserreich Persien
Mo. Binder. Dénonciation de la Convention d'établissement entre la Confédération suisse et l'Empire de Perse
Mo. Binder. Disdetta della Convezione di domicilio tra la Confederazione Svizzera e l'Impero di Persia
	
	
	-
	✖


*     Annahme/Adoption/Adozione +
      Ablehnung/Rejet/Reiezione -
**   Ja/Oui/Sì ✔
      Nein/Non/No ✖
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